
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 42/43 3-DOT
PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 42/43 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100026286
Mfr. No.: GL-851
Color: -
Make: Glock
Model: 43,42,43X,48
Sight Color: Green/Orange
Style: U-Notch,3-Dot
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 644406910503

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® AMERIGLO. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Sichtbarkeit und Zielerfassung bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Nachtsicht, um sicherzustellen, dass keine Beschädigungen
vorliegen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit anderen Gegenständen in Kontakt kommt, die Schäden
verursachen könnten.
Informieren Sie sich über Sicherheitswarnungen und Rückrufinformationen über die Safety Gate Plattform der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das NachtsichtSet nur mit GLOCK® Modellen, die in der Produktbeschreibung aufgeführt
sind.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter extremen Bedingungen zu verwenden, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen, um die Sicht zu optimieren.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, die die Beschichtung oder die Tritiumlampen
beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie alle Teile des NachtsichtSets, um sicherzustellen, dass sie unbeschädigt sind.

Installation:

Entfernen Sie die vorhandenen Visierungen von Ihrer GLOCK®.
Installieren Sie die AmeriGlo Agent Nachtsichten gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Vorder und Hinteransichten fest sitzen und nicht wackeln.

Verwendung:

Zielen Sie mit der Waffe und nutzen Sie die Tritiumlampen für eine verbesserte Sicht bei Dunkelheit.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der neuen Visierung vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden, insbesondere die
Tritiumlampen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Es ist wichtig, dass alle Sicherheitsanfragen über offizielle Kanäle
bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung wichtige Sicherheitsinformationen enthält. Die Nichteinhaltung der
Sicherheitsrichtlinien kann zu Verletzungen oder Schäden führen. Verwenden Sie das Produkt
verantwortungsbewusst und sicher.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® 42/43 3DOT PROGLO SIGHT SET. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your new product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed correctly to avoid any potential hazards.
Always handle your firearm responsibly and ensure it is unloaded when installing or adjusting sights.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
Store the night sights in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or disassemble the night sights.
Ensure that the Tritium lamps are intact and not damaged. If you notice any issues, do not use the sights and
contact a qualified professional.
Be cautious when drawing your firearm to prevent snagging on clothing or equipment.
Always practice safe firearm handling techniques, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Remove the factory sights from your Glock® using a sight pusher or appropriate tool.
Align the AmeriGlo Agent night sights with the dovetail cuts on your Glock® slide.
Use a sight pusher to install the new sights, ensuring they are securely in place.
Check for proper alignment by looking down the sights to ensure they are straight.

Usage Instructions

When aiming, ensure the front sight is clearly visible against the target background.
In lowlight conditions, rely on the Tritium lamps for visibility.
Practice regularly to become familiar with the sight picture and improve your accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the night sights in accordance with local regulations.
If the Tritium lamps are damaged or expired, handle them with care and follow hazardous waste disposal
guidelines.
Contact local authorities or waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®. Always prioritize safety, and enjoy your enhanced shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Conjunto de Miras Nocturnas AGENT NIGHT SIGHT
SET PARA GLOCK®

Introducción
¡Bienvenido! Este documento proporciona pautas importantes de seguridad para el uso del conjunto de miras
nocturnas AmeriGlo Agent diseñado para pistolas Glock® 42/43. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo. Un
mal uso puede resultar en lesiones.
Inspección Regular: Revisa regularmente las miras para asegurarte de que no estén dañadas y funcionen
correctamente.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre cualquier aviso de seguridad o retiro relacionado con
el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Exclusivo: Este producto está diseñado específicamente para modelos Glock® 42 y 43. No lo uses en
otras pistolas.
Condiciones de Luz: Aunque las miras están diseñadas para condiciones de poca luz, asegúrate de que el
entorno sea seguro antes de disparar.
Manipulación: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Entrenamiento: Asegúrate de recibir la capacitación adecuada en el uso de armas de fuego y en la
instalación de miras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira las miras originales de la pistola Glock®.
Limpia el área de instalación para asegurar una buena sujeción.
Coloca la mira frontal y trasera en sus respectivos lugares, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Utiliza herramientas adecuadas para fijar las miras, evitando aplicar demasiada fuerza que pueda
dañar el producto.

Uso:

Ajusta tu postura y agarre al disparar para maximizar la efectividad de las miras.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con la adquisición de la mira y el uso del producto.
Si experimentas problemas con la visibilidad o la alineación, revisa la instalación y ajusta según sea
necesario.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable. Consulta
las regulaciones locales sobre el desecho de productos de acero y componentes electrónicos.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el producto en un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información sobre la seguridad del producto o para reportar cualquier problema, consulta la
documentación oficial del fabricante o visita su sitio web.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas directrices y disfruta de tu conjunto
de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini
Notturni AmeriGlo Agent per Glock®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini Notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, conformemente alle normative sulla sicurezza dei
prodotti dell'Unione Europea (GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di individui vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi incidente o prodotto non sicuro alle autorità competenti.
Controlla regolarmente il sito Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che il mirino sia installato correttamente sulla tua Glock® per evitare
malfunzionamenti.
Utilizzo: Durante l'uso, mantieni sempre la pistola in un'area sicura e segui tutte le normative locali relative
all'uso delle armi.
Condizioni di Illuminazione: I mirini notturni sono progettati per migliorare la visibilità in condizioni di scarsa
illuminazione. Assicurati di familiarizzare con il loro funzionamento prima di un utilizzo in situazioni critiche.
Controllo Periodico: Verifica regolarmente il corretto funzionamento dei mirini, in particolare le lampade
Tritium, per garantire una visibilità ottimale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Preparazione: Assicurati che la Glock® sia scarica e in sicurezza prima di procedere.
Rimozione del Mirino Originale: Utilizza gli strumenti appropriati per rimuovere il mirino di fabbrica.
Installazione del Mirino AmeriGlo: Posiziona il mirino AmeriGlo nella stessa posizione del mirino originale e
fissalo saldamente.
Controllo Finale: Verifica che il mirino sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino

Acquisizione del Mirino: Utilizza la luce ambientale per una migliore visibilità del mirino.
Pratica Regolare: Esercitati regolarmente per familiarizzare con il mirino e migliorare la tua precisione.
Manutenzione: Mantieni il mirino pulito e privo di detriti per garantire una visibilità ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti Tritium.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta i centri di raccolta locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.
Assicurati che il prodotto non venga smaltito in modo da rappresentare un rischio per l'ambiente o per la
salute pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti per ricevere assistenza adeguata.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Set di Mirini Notturni AmeriGlo
Agent per Glock®. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia i zalecenia zawarte w tej instrukcji.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent jest przeznaczony do użytku wyłącznie z bronią Glock.
Używanie go z innymi modelami może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj przyrządów. Jakiekolwiek zmiany mogą wpłynąć na ich funkcjonalność i
bezpieczeństwo.
Podczas instalacji i użytkowania zestawu, zawsze stosuj ochronę wzroku.
Nie używaj przyrządów w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Przyrządów

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zdejmij stare przyrządy celownicze, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamontuj nowe przyrządy zgodnie z poniższymi krokami:

Umieść przedni przyrząd na szynie.
Upewnij się, że jest on dobrze osadzony i poziomy.
Zainstaluj tylny przyrząd w taki sam sposób.

Sprawdź, czy przyrządy są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie Przyrządów

Przed użyciem zapoznaj się z funkcjami przyrządów nocnych.
Przy celowaniu, upewnij się, że masz odpowiednią postawę oraz uchwyt broni.
W warunkach słabego oświetlenia, korzystaj z jaskrawych kolorów przyrządów, aby poprawić
widoczność.

Instrukcje Utylizacji
Zużyte lub uszkodzone przyrządy należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj przyrządów do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.



Uwagi Końcowe
Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
bezpieczeństwa oraz efektywności. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
för Glock®

Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Agent Night Sight Set för din Glock®. Denna produkt är utformad för att förbättra din
sikte i olika ljusförhållanden och är speciellt anpassad för brottsbekämpande myndigheter. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med Glock® 42/43 och är inte kompatibel med andra modeller utan
korrekt installation.
Kontrollera alltid att din pistol är avstängd och säker innan du installerar eller hanterar siktet.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med vapen och tillbehör för att skydda ögonen från eventuella
skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga personer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Ha alltid ett säkert skottläge och var medveten om omgivningen när du använder din pistol.
Inspektera siktet regelbundet för skador eller slitage och byt ut det vid behov.
Använd inte siktet om det är skadat eller om det har exponerats för extrema förhållanden som kan påverka
dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Se till att din Glock® är avstängd och att magasinet är borttaget.
Använd ett lämpligt verktyg för att ta bort de befintliga siktpunkterna.
Placera de nya AmeriGlo siktpunkterna på plats enligt de medföljande instruktionerna.
Kontrollera att siktpunkterna sitter fast ordentligt innan du använder vapnet.

Användning av siktet:

Justera din sikteinställning för att säkerställa korrekt träffbild.
Träna regelbundet för att bli bekväm med siktet och dess funktioner.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att förstå dess prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information angående säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Kontrollera också EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella
återkallelser eller säkerhetsinformation relaterad till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AmeriGlo Agent
Night Sight Set. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andra runt omkring dig.
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Návod k bezpečnému používání soupravy nočních
mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®. Tento produkt byl navržen tak,
aby zajistil bezpečné a efektivní používání za různých světelných podmínek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento návod, abyste zajistili správnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že mířidla jsou instalována odborníkem, pokud nemáte potřebné zkušenosti.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Před manipulací se zbraní se ujistěte, že je prázdná a bezpečně zabezpečená.
Udržujte mířidla v suchu a čistotě, aby se zajistila jejich dlouhá životnost a správná funkčnost.
Při používání zbraně dodržujte všechny místní a národní zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna a nepoškozená.
Při používání zbraně v noci nebo za špatných světelných podmínek se ujistěte, že máte jasný výhled na cíle.
Zabraňte kontaktu mířidel s chemikáliemi, které by mohly poškodit jejich povrch.
Pokud se objeví jakékoli známky poškození mířidel, přestaňte je používat a nechte je zkontrolovat
odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).
Zkontrolujte, že máte správný model mířidel pro vaši zbraň Glock®.

Instalace:

Odstraňte stávající mířidla z pistole Glock®.
Nainstalujte přední mířidlo na určené místo a ujistěte se, že je pevně uchyceno.
Nainstalujte zadní mířidlo, ujistěte se, že je správně zarovnáno s předním mířidlem.
Zkontrolujte, zda jsou obě mířidla správně umístěna a zajištěna.

Používání:

Ujistěte se, že zbraň je správně nabitá a připravená k použití.
Při zaměřování využijte jasně zelenou Tritium lampu na předním mířidle pro rychlé a přesné zaměření.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní zásady a doporučení.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla, která jsou poškozená nebo nefunkční, by měla být likvidována podle místních předpisů o
nebezpečném odpadu.
Nepokoušejte se opravovat poškozená mířidla; raději je vyměňte za nová.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se tohoto produktu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaného distributora.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašich nových mířidel AmeriGlo Agent pro
Glock®.


